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DEUTSCH

Fur innerhalb der Europdischen Union gekaufte Produkte
geben wir eine Herstellergarantie. Fur auBerhalb der
Europaischen Union gekaufte Gerate gelten die von unserer
jeweils zustéandigen Landesvertretung herausgegebenen
Garantiebedingungen. Die Garantiebedingungen kénnen
Sie unter www.blaupunkt.com abrufen.

Sicherheitshinweise

Fiir die Dauer der Montage und des Anschlusses beachten

Sie bitte folgende Sicherheitshinweise.

- Minuspol der Batterie abklemmen! Dabei die Sicherheits-
hinweise des Kfz-Herstellers beachten.

- Beim Bohren von Lochern darauf achten, dass keine
Fahrzeugteile beschadigt werden.

- An scharfkantigen Léchern Kabeldurchfiihrungen ver-
wenden.

- Lautsprecherkabel sind zur Stérsicherheit in gentigendem
Abstand von Kabelb&umen zu verlegen.

- Bei fehlerhafter Installation kénnen Stérungen in elek-
tronischen Fahrzeugsystemen oder lhrem Autoradio
auftreten.

Recycling und Entsorgung

X

Bitte nutzen Sie zur Entsorgung des Produktes die
zur Verfugung stehenden Riickgabe- und Sammel-
systeme.

Anderungen vorbehalten!

ENGLISH

We provide a manufacturer's warranty for products bought
within the European Union. For devices purchased outside
the European Union, the warranty terms issued by our re-
spective responsible domestic agency are valid. The warranty
terms can be called up from www.blaupunkt.com.

Safety Notes

Please observe the following safety notes during the instal-
lation and connection.

- Disconnect the negative pole of the battery! Observe the
safety notes of the vehicle manufacturer.

- Whenyou drill holes, ensure that you do not damage any
vehicle components.

- Use cable glands for holes with sharp edges.

- Leave ample clearance between the cables and other
harnesses.

- Anincorrect installation can result in malfunctions of the
electronic vehicle systems or your car sound system.

Recycling and disposal

X

Please use the return and collection systems avail-
able to dispose of the product.

Subject to changes!

FRANCAIS

Notre garantie constructeur s'étend a tous nos produits
achetés au sein de I'Union Européenne. Pour les appareils
vendus en dehors de I'Union européenne, les conditions de
garantie applicables sont celles définies par notre représen-
tantagréé dans le pays.Vous pouvez consulter les conditions
de garantie sur le site www.blaupunkt.com.

Consignes de sécurité
Veuillez respecter les consignes de sécurité suivantes pen-
dant la durée du montage et du raccordement.

- Débranchez la borne négative de la batterie ! Respectez
pour cela les consignes de sécurité du constructeur du
véhicule.

- Faites attention de ne pas endommager les éléments du
véhicule en percant des trous.

— Utilisez des passe-cables siles trous présentent des arétes
coupantes.

- Poser tous les cables a bonne distance des harnais de
cables afin d'éviter tout parasitage.

- En cas d'installation incorrecte, des dysfonctionnements
peuvent survenir au niveau du systeme électronique du
véhicule ou de l'autoradio.

Recyclage et élimination

X

Veuillez utiliser les systemes mis a votre disposition
pour le renvoi et la collecte des produits en vue de
leur élimination.

Sous réserve de modifications !

ESPANOL

Para los productos adquiridos dentro de la Unidn Europea,
le ofrecemos una garantia del fabricante. Para los productos
adquiridos en un pais extracomunitario se aplicaran las con-
diciones de garantia estipuladas por nuestro representante
en el pais en cuestion. Puede consultar las condiciones de
garantia en www.blaupunkt.com.
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Indicaciones de seguridad
Observe las siguientes indicaciones de seguridad durante el
montaje y la conexion del equipo.

- Desemborne el polo negativo de la bateria. Al hacerlo,
observe las indicaciones de seguridad del fabricante
del vehiculo.

- Al taladrar agujeros, asegurese de no provocar dafos en
ninguna pieza del vehiculo.

- Utilice pasos de cable en los orificios que presenten
bordes cortantes.

- Todos los cables deben fijarse a una distancia suficiente de
otros mazos de cable para evitar interferencias.

- Si la instalacion no se realiza adecuadamente, pueden
producirse averias en los sistemas electrénicos o en la
radio del vehiculo.

Reciclaje y eliminacion

X

Para desechar el producto, utilice el sistema de re-
cogida y devolucion disponible.

Informacion sujeta a modificaciones.

PORTUGUES

Concedemos uma garantia relativamente a todos os pro-
dutos comprados na Unido Europeia. Para aparelhos com-
prados fora da Unido Europeia, sao validas as condicoes
de garantia apresentadas pelos nossos representantes no
respectivo pais. Podera consultar as condigdes de garantia
em www.blaupunkt.com.

Indicacoes de seguranga

Durante a montagem e a ligagdo, observe as seguintes
indicacoes de seguranca.

- Separar aligacdo do pdlo negativo a bateria! Observar as
indicacdes de seguranca do fabricante do veiculo.

- Ao broquear orificios, ter atencao para nao danificar
nenhuma peca do veiculo.

- Em orificios de arestas vivas, utilizar guias de cabos.

- Todos os cabos devem ser instalados a uma distancia
suficiente da cablagem pré-formada.

- No caso de uma instalagdo incorrecta, podem surgir
avarias nos sistemas electronicos do veiculo ou no seu
auto-radio.

Reciclagem e remocéao
Para a remocao do produto, use, por favor, os siste-
mas de devolugéo e recolha colocados a disposicao
mmm para o efeito.

Reservado o direito a alteragdes!

.

ITALIANO

Concediamo una garanzia del produttore per gli apparecchi
acquistati in uno dei paesi della Comunita Europea. Per gli
apparecchi venduti fuori dell'Unione Europea, valgono le
condizioni di garanzia stabilite dalla nostra rappresentanza
nel Paese. E possibile consultare le condizioni di garanzia sul
sito www.blaupunkt.com.

Norme di sicurezza

Per 'intera durata del montaggio e del collegamento vanno

osservate le norme di sicurezza specificate di seguito.

- Staccareil polo negativo della batteria! Osservare le norme
di sicurezza fornite dal costruttore del veicolo.

- Quando si praticano fori, attenzione a non danneggiare
parti del veicolo!

- In presenza di fori con bordi taglienti utilizzare appositi
passanti per cavi.

- Per garantire un funzionamento senza disturbi i cavi de-
vono essere posati ad una distanza sufficiente da gruppi
di cavi elettrici.

- Un'installazione non corretta pud provocare disturbi ai
sistemi elettronici del veicolo o all'autoradio.

Riciclaggio e smaltimento

hr ¢

Per lo smaltimento del prodotto, utilizzare i sistemi
di restituzione e raccolta disponibili.

Con riserva di modifiche!

NEDERLANDS

Voor onze producten die binnen de Europese Unie gekocht
zijn, bieden wij een fabrieksgarantie. Voor buiten de EU
gekochte apparaten gelden de garantiebepalingen van
de betreffende vertegenwoordigingen in die landen. De
garantiebepalingen kunt u onder www.blaupunkt.com
opvragen.

Veiligheidsinstructies

Gedurende de montage en de aansluiting moet u de vol-
gende veiligheidsinstructies aanhouden.

- Minpool van de accu losmaken! Daarbij de veiligheidsin-
structies van de voertuigfabrikant aanhouden.

- Let er bij het boren van gaten op, dat geen onderdelen
van het voertuig worden beschadigd!

- Bij gaten met scherpe randen kabeldoorvoeren gebrui-
ken.

Alle kabels moeten om storingen te voorkomen op vol-
doende afstand van de kabelbomen worden gelegd.

- Bijeenverkeerde installatie kunnen storingen in het elek-
tronische voertuigsysteem of uw autoradio optreden.
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Recycling en afvoeren

X

Gebruik voor het afvoeren van het product de be-
schikbare retour- en verzamelsystemen.

Wijzigingen voorbehouden!

DANSK

For vore produkter yder vi en producentgaranti for apparater,
der er kbt inden for den Europaeiske Union. Produkter, der
er kabt uden for den Europaeiske Union, er omfattet af de
til enhver tid geeldende garantibetingelser for vores datter-
selskaber i de respektive lande. Garantibetingelserne kan du
hente pa www.blaupunkt.com.

Sikkerhedsanvisninger

| forbindelse med montering og tilslutning af apparatet
geelder folgende sikkerhedsanvisninger.

- Afbryd batteriets minuspol! Se ogsa bilproducentens
sikkerhedsanvisninger.

- Narder bores huller, er det vigtigt ikke at beskadige dele
af bilen.

- Anvend kabelgennemfaringer ved huller med skarpe
kanter.

- Hojttalerkabler skal laegges i en tilstreekkelig afstand fra
kabelbundt for at undga forstyrrelser gennem stgj.

- Forkert installation kan medfere fejl i bilens elektroniske
systemer eller i bilradioen.

Genvinding og bortskaffelse
Vi anbefaler, at du anvender de returnerings- og
indsamlingsmuligheder, som findes for bortskaf-
mmm felse af produktet.

Ret til &endringer forbeholdes!

SVENSKA

For produkter kdpta inom EU ger vi en tillverkargaranti. For
produkter som inkdpts utanfér Europeiska Unionen géller
relevanta garantivillkor beroende pé inkdpsland. Garantivill-
koren kan du ldsa under www.blaupunkt.com.

Sakerhetsanvisningar

Under monteringen och anslutningen maste du félja ned-
anstdende sékerhetsanvisningar.

- Kopplafran batteriets minuspol. Folj sédkerhetsanvisning-
arna fran fordonstillverkaren.

- Setill att inga bildelar skadas nar du borrar hal.

- Anvand kabelgenomféringar for hal med vassa kanter.

- For att undvika storningar skall alla ledningar dras langt
ifran befintliga kabelstammar.

- Omiinstallationen gors pa fel satt kan det uppsta stérning-
ar i de elektroniska fordonssystemen eller pa bilradion.

Atervinning och avfallshantering

X

Lamna den uttjanta produkten till ett atervinnings-
och insamlingsstalle.

Med forbehall for andringar!

SUoMI

Euroopan Unionin alueella ostetuille tuotteille mydnndamme
valmistajan takuun. Euroopan Unioniin kuulumattomista
maista ostetuille laitteille patevat asianomaisen maahan-
tuojan soveltamat takuuehdot. Takuuehdot voit katsoa
osoitteesta www.blaupunkt.com.

Turvallisuusohjeita

Noudata asennus- ja liitdntatdiden yhteydessa seuraavia
turvallisuusohjeita.

= lIrrota akun miinusnapakytkennat! Noudata ajoneuvon
valmistajan antamia turvaohjeita.

- Reikia poratessasi huolehdi siitd, etteivat ajoneuvon osat
vahingoitu.

- Kayta teravareunaisissa rei‘issa lapivientikumeja.

- Hairiéttémyyden takaamiseksi kaiutinjohdot taytyy asen-
taa riittdvan kauaksi johdinsarjoista.

- Virheellinen asennus voi aiheuttaa auton elektronisten
jarjestelmien tai autoradion héirigita.

Kierratys ja havitys

X

Toimita kdytdstd poistettu tuote kierrdtyspistee-
seen.

Oikeus muutoksiin pidatetaan!

EAAHNIKA

lNa mpoidvta mou €xouv ayopaoTei evidg TnG Eupwmaikig
‘Evwong mopéXOUPE £yyunon KATOOKEUAOTH. Ma OUOKEVEC
IOV AyopAoTNKav €KTOC TNG Eupwmaikng Evwong loxuouv ot
6POLTNG EYYUNONG TTOU £XOUV SNUOCIEVTE] Ao TNV ApUSSia
avtimpoowria pag o€ KABe xwpa. Toug 6poug TG yyunong
UITOPEITE VA TOUG TTANPOPOPNOEITE OTNV NAEKTPOVIKY SLeV-
Buvon www.blaupunkt.com.
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Od8nyiec acalsiag

Katd tn Sidpkela Tng ouvappoAdynong Kat Tng ouveong

TIPOCEETE TTAPAKAAW TIG TTAPAKATW 08nyieg acpaleiag

- Amnoouvbdéote Tov apvnTikd MOAO TG pmatapiag! ESw
TMPOCEETE TIC 0ONYiEC AOPANEING TOU KATAOKELAOTH TOU
OXNHaTOG.

- Katd 1o dvolypa Twv onwv mPocéETe va Unv umooTouv
{nu1d Ta apTAMATA TOU OXAHATOC.

- X& aIXUNPEG TPUTIEG XPNOIUOTIOIOTE TTPOOTATEUTIKOUG
SaytuAoug KOAWSiwv.

- Ta koA@Sla Twv NXEiwv TTPETEL yia TTPOOTACIN KATA TWV
mapepBoAwv va TomoBetnBovv e apKeTH andotaon and
TAe€o0Se¢ KOAWSiwV.

- Y& mepimTwon e0QaANévng EyKATAOTAONG MITOPEL Val EY-
PaVIOTOUV SUOAEITOUPYIEG OTA NAEKTPOVIKA CUOTHHATA
TOU OX\MATOG I TOU PASIOPWVOU TOU AUTOKIVITOU GaG.

AvakUKAWGN Kal amokKopudn
MapakaAoUPE XPNOIUOTIOINOTE yia TNV AMOKOMISH
TOU TIPOIOVTOG TOUG GUVHBEIG TPOTTOUG AVAKUKAW-
mmm ONG

Em@ulacowpeba Tou Sikaiwpatog aAAaywy Xwpig mPoEl-
Somoinon!

TURKCE

Avrupa Birligi dahilinde satin alinmis Grlnler igin Gretici
garantisi sunmaktayiz. Avrupa Birligi haricinde satin alinmis
olan cihazlar icin yetkili tilke temsilciliklerimiz tarafindan
verilmis olan garanti sartlar gegerlidir. Garanti sartlarini
www.blaupunkt.com altinda agabilirsiniz.

Giivenlik uyarilan

Montaj ve baglantilar siiresince litfen asagidaki giivenlik
uyarilarina dikkat ediniz.

- Akiimilator eksi kutbu ayrilmaldir! Arag Greticisinin gui-
venlik uyarilarina dikkat edilmelidir.

- Deliklerin agilmasi sirasinda arag parcalarina hasar verme-
meye dikkat edilmelidir.

- Keskin kenarli deliklerde kablo gecisleri kullaniniz.

- Ariza emniyeti icin hoparlor kablolari, kablo gruplarina
yeterli mesafede dosenmelidir.

- Hatal kurulumda elektronik arag sisteminde veya arag
radyosunda arizalar ortaya cikabilir.

Geri doniisiim ve imha

X

Lutfen Griintintiziin imhasl igin mevcut geri verme
veya toplama sistemlerini kullaniniz.

Degisiklikler sakhdir!

°

POLSKI

Na produkty zakupione w Unii Europejskiej wystawiamy gwa-
rancje producenta. Produkty zakupione poza Unia Europejska
podlegaja gwarancji, ktéra wystawiana jest przez nasze
przedstawicielstwo w danym kraju. Warunki gwarancji znaj-
duja sie w internecie pod adresem www.blaupunkt.com.

Wskazowki bezpieczenstwa

Podczas montazu i podtaczania nalezy przestrzegac poniz-

szych wskazéwek bezpieczenstwa.

- Odtaczyc¢ biegun ujemny akumulatora! Przestrzega¢ wska-
zéwek bezpieczenstwa producenta pojazdu.

- Przy wierceniu otworéw uwazac, aby nie uszkodzi¢ ktéd-
regos z urzadzen poktadowych pojazdu.

- W otworach o ostrych krawedziach nalezy uzywac ostonek
kablowych.

- Przewody gtosnikowe nalezy w celu zabezpieczenia przed
zaktéceniami uktada¢ w dostatecznej odlegtosci od wia-
zek kablowych.

- W przypadku btednejinstalacji moga wystapic¢ zaktdcenia
w dziataniu elektronicznych systeméw pojazdu oraz radia
samochodowego.

Recykling i ztomowanie

hr ¢

Do utylizacji produktu nalezy wykorzysta¢ dostepne
punkty zbiérki zuzytego sprzetu.

Zmiany techniczne zastrzezone!

CESKY

Pro vyrobky zakoupené v Evropské unii poskytujeme zaruku
vyrobce. Pro pfistroje zakoupené mimo Uzemi Evropské unie
platizaruc¢ni podminky, které byly stanoveny nasimi pfislusnymi
obchodnimizastupcivjednotlivych zemich. Zarucni podminky
jsou uvedené na internetové adrese www.blaupunkt.com.

Bezpecnostni pokyny

Béhem montéze a pfipojeni dodrzujte prosim nasledujici

bezpecnostni pokyny.

- Odpojte zaporny pdl akumulatoru! Pfitom dodrzujte
bezpecnostni pokyny vyrobce vozidla.

- Pfi vyvrtavani otvor(i dbejte na to, aby nedoslo k posko-
zeni dild vozidla.

- U otvorl s ostrymi hranami poutzijte kabelové priichodky.
- Aby nedochazelo k ruseni, je nutné vést kabely reproduk-
torl v dostatecné vzdalenosti od kabelovych svazka.

- V pfipadé nespravné instalace se mohou vyskytovat

poruchy v elektronickych systémech vozidla nebo v auto-
radiu.
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Recyklace a likvidace

X

Pro likvidaci vyrobku vyuzijte k tomu urcené sluzby
pro odevzdani a sbér.

Zmény vyhrazeny!

SLOVENSKY

Na nase vyrobky zakupené v Eurépskej tnii poskytujeme
zaruku vyrobcu. Na pristroje zakupené v krajinach mimo EU
sa vztahuju zaru¢né podmienky vydané nasim prislusnym
zastipenim. Zaru¢né podmienky moézete ndjst na webovej
lokalite www.blaupunkt.com.

Bezpecnostné pokyny

Pocas montaze a zapojenia respektujte nasledujice bez-

pecnostné pokyny.

- Odpojte zaporny pél akumuldtora! ReSpektujte pri tom
bezpecnostné pokyny vyrobcu vozidla.

- Privrtani otvorov dbajte na to, aby ste neposkodili Ziadne
dielce vozidla.

- Na otvoroch s ostrymi hranami pouzite kdblové prie-
chodky.

- Aby nedochédzalo k ruseniu, je nevyhnutné viest kable
reproduktorov v dostato¢nej vzdialenosti od kablovych
zvazkov.

- Prichybnejinstalacii moze dochadzat k porucham v elek-
tronickych systémoch vozidla alebo vo vasom autoradiu.

Recyklacia a likvidacia

X

Na likvidaciu starého vyrobku vyuzite na to ur¢ené
sluzby pre odovzdanie a zber.

Zmeny vyhradené!

MAGYAR

Az Eurépai Unidn belil vasérolt termékekre gyartdi ga-
ranciat nydjtunk. Az Eurépai Unidn kivili orszagokban az
adott kulfoldi képviseletiink altal kiadott garanciafeltételek
érvényesek. A garanciafeltételek a www.blaupunkt.com
oldalrol tolthetdk le.

Biztonsagi tudnivalok

A beszerelés és csatlakoztatas kozben ligyeljen az aldbbi

biztonsagi tudnivaldkra.

- Azakkumulator minusz pélusat kosse kil Kozben tigyeljen
a gépkocsi gyartéjanak biztonsagi utasitasaira.

- Lyukak farasa kozben Ugyeljen arra, hogy a gépkocsi
részeit ne sértse meg!

— Eles peremi furatoknal kabel atvezetét kell alkalmazni.

- Ahangszérokabeleket zavarsziirés érdekében kdbelkote-
gektdl megfelelé tavolsagra kell elhelyezni.

Hibas beszerelés esetében a gépkocsi elektromos rend-
szerei, vagy az autoradio meghibasodhatnak.

Ujrahasznositas és artalmatlanitas

A hasznalt késziilék drtalmatlanitasahoz hasznalja a
visszavalto- és gyljtéhelyrendszereket.
-—

Valtoztatas joga fenntartval

PYCCKUIA

Ha w3genwusa, kynneHHble B EBponeiickom Coto3e, pacnpo-
CTpaHAeTCA 3aBOfCKasA rapaHTuaA. Ha usgenus, KynneHHole
3a npegenamu Esponerickoro Coto3a, pacnpocTpaHaTca
YCNIOBMA rapaHTUM Hallero npeacTaBUTeNbCTBa B COOT-
BeTCTBYloOLEN cTpaHe. C ycnoBuAMK rapaHTumn Bol moxete
03HaKoMWTbCA No agpecy www.blaupunkt.com.

YKasaHuA no TeXxHukKe 6e3onacHoOCTn

Bo Bpems MoHTaxa 1 noacoefmHeHus cobntofainTe, noxa-
nyincTa, cnefytoyne ykasaHua no TexHmKe 6e3onacHoCcTu.

- OTcoeAnHNTE MUHYCOBYIO Knemmy akkymynatopal Cob-
niofanTe Npu 3TOM NpaBuaa TeEXHWKU 6e30MacHOCTU
3aBofa-13roToBuUTeNs Bawwero aBTomo6uUns.

- I'Ipvl ceepneHnmn 0TBepCTI/II7I cnepuTe 3a Tem, YTobbl He
noBpeanTb KOMMNOHEHTbI aBTomMobunA.

- B OTBEPCTUAX C OCTPbIMU KpaAMU NCNOJIb30BaTb Kkabenb-
Hble BBOAbl.

- Kabenu amHamnkoB 1A NpeAoTBPaLLEHNA BO3MOXHbIX
roMex NPOKfafblBaTb Ha OCTaTOUHOM PACCTOAHNUMU OT
KabenbHbIX ryToB.

- HeBepHas ycTaHOBKa MOXET NpYBECTYU K c60AM B paboTe
3MEKTPOHHbIX CUCTEM aBTOMOGUAA 1 Bawei aBTomar-
HUTONbI.

YTunusauua v nepepaborka

[inAa yTunusaumm ctapor annapaTypbl BOCNONb3Yi-
TeCb AOCTYMHBIMU NMYHKTamm npuema n cbopa BTop-

mmm  CbipbA.

3aBOf-M3roToBUTENb OCTABAET 3a COOON NPABO Ha BHece-
HUe n3meHeHui!
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ROMANA

Acorddm garantie pentru produsele cumparate in interiorul
Uniunii Europene. Pentru aparatele cumparate in afara
Uniunii Europene, sunt valabile conditiile de garantie emise
de reprezentantele noastre nationale. Conditiile de garantie
pot fi consultate pe www.blaupunkt.com.

Instructiuni privind siguranta si protectia
muncii

Pe durata montarii si racordarii va rugam sa respectati urma-
toarele instructiuni privind siguranta si protectia muncii.

- Decuplati polul negativ al bateriei! La aceasta operatie
respectati instructiunile privind siguranta si protectia
muncii ale fabricantului autovehiculului.

- Atunci cand executati gduri, aveti grija sa nu deteriorati
componentele autovehiculului.

- Tn gdurile cu margini ascutite, utilizati pasaje de cabluri.

- Pentru a elimina interferentele electromagnetice, con-
ductorii difuzoarelor se vor monta la o distanta suficienta
fata de cablaje.

- In caz de instalare gresitd, pot apirea deranjamente in
sistemele electronice ale autovehiculului sau la radioul
de bord.

Reciclare si eliminare

X

Pentru eliminarea produsului vé rugam sa folositi
sistemele de returnare si colectare disponibile.

Sub rezerva modificarilor!

BbJIFAPCKU

3a3aKyneHuTe B rpaHULMTE Ha EBPOMENCKIA Cbo3 MPOAYKTA
HVe ocurypaBame rapaHLUMA Ha NpousBoanTens. 3a ypeau,
3aKyneHu U3BbH EBpONecknA Cbio3, BaxaT rapaHLMOHHNTE
YCNIOBMA Ha HalWTe KOMMNETEHTHW NpeAcTaBuTeNCTBa B
CbOTBETHATa CTpaHa. [apaHLMOHHNTE YCIOoBUA MOXETE Aa
n3BuKare Ha agpec www.blaupunkt.com.

MHCprKI.II/IIII 3a 6e3onacHoCT

Mo Bpeme Ha MOHTaXa 1 CBbpP3BaHeTO CrasBaTe cnefsa-
LMTe UHCTPYKLMK 3a 6€30MacHOCT.

- OrtkayeTe oTpuLUaTENHUA NOMIOC Ha akymynaTopa! Mpw
TOBa CrasBaiiTe UHCTPYKLMUTE 3a 6@30MacHOCT Ha Npo-
13BOAWTENA Ha aBTOMOGUNA.

- MNpun npobrBaHe Ha OTBOPV BHMaBalTe fja He NoBpeauTe
4acTy Ha aBTomobuna.

- W3non3BainTte Bogaun Ha Kabena B oTBOpUTE C OCTPYU
pbboBe.

- 3a CMrypHOCT cpelly CMyleHUs Kabenute Ha BUCOKO-
roBoputenuTe TpAbBa fa ce MonoXaT Ha AOCTaTbYyHO
pascTosHue OT KabesHNTe CHomMoBe.

- Tpwv HeNpPaBUAHO UHCTaNMPaHe MoraT Aa Ce NOSABAT CMy-
LLIeHVIs B €N1EKTPOHHUTE CUCTEMY WV B PAZUOTO Ha Balums
aBTOMOOWN.

PeunknupaHe n yHuL0XKaBaHe Ha
oTnaanbuun

X

3a yHULWOXKaBaHe Ha MPOAYKTa 13Mon3BanTe Cb-
LLleCTBYBaLLMTE CUCTEMY 33 BPbLLaHE U CbbupaHe
Ha oTnagbum.

3anaseHo Npaso 3a n3meHeHus!

SRPSKI

Za nase proizvode, koji su kupljeni unutar Evropske Unije
dajemo garanciju proizvodaca. Za proizvode koji su kupljeni
van evropske unije vaZe usloviza garanciju, koje suizdala nasa
ovlas¢ena predstavnistva uzemlji u kojoj su kupljeni. Uslove
za garanciju mozZete preuzeti na www.blaupunkt.com.

Sigurnosna uputstva

Molimo vas da za vreme montaze i prikljucivanja postujete
sledeca sigurnosna uputstva.

- ~Odvojite minus pol sa akumulatora! Pripazite pri tom na
sigurnosna uputstva proizvodac¢a motornog vozila.

- Pazite kada busite rupe, da ne ostetite delove auto-
mobila.

- Na otvorima koji imaju ostre ivice koristiti kanalice za
kablove.

- Kablovi pojacala se zbog sigurnosti moraju postaviti na
dovoljnoj razdaljini od snopa kablova.

- Kod neispravne instalacije moze do¢i do smetnji u
elektronskom sistemu vozila ili Vasem auto radiju.

Recikliranje i uklanjanje

X

Molimo Vas da za uklanjanje proizvoda koristite
raspolozive sisteme vracanja i sakupljanja.

Zadrzavamo pravo na izmene!

SLOVENSCINA

Za izdelke, kupljene znotraj Evropske unije, zagotavljamo
garancijo proizvajalca. Za naprave, kupljene izven Evropske
unije, veljajo garancijski pogoji pristojnega lokalnega
zastopstva. Garancijske pogoje silahko ogledate na naslovu
www.blaupunkt.com.
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Varnostna navodila

Prosimo, da med montazo in priklapljanjem upostevate
naslednja varnostna navodila.

- Odklopite minus pol akumulatorja! Pri tem upostevajte
varnostna navodila proizvajalca vozila.

- Privrtanju lukenj pazite, da ne poskodujete delov vozila.
- Priluknjah z ostrimi robovi uporabite kabelske uvodnice.

- Zvocniski kabel mora biti dovolj oddaljen od kabelskih
snopov, da ne povzro¢a motenj.

- Napake pri montazi lahko povzrocijo motnje v delovanju
elektronskih sistemov vozila ali vasega avtoradia.

Recikliranje in odstranjevanje
Pri odstranjevanju izdelka uporabite obstojece sis-

\E teme za vracanje odsluzene opreme in za zbiranje
mmm  elektricnih odpadkov.

Pridrzujemo si pravico do sprememb!

HRVATSKI

Jamstvo proizvodaca dajemo na nase proizvode kupljene
u Europskoj uniji. Za uredaje kupljene izvan Europske unije
vrijede jamstveni uvjeti koje izdaje nase ovlasteno zastup-
stvo u doti¢noj drzavi. Jamstvene uvjete mozete pronaci na
stranicama www.blaupunkt.com.

Sigurnosne napomene

Zavrijeme montaze i priklju¢ivanja molimo Vas da postujete
sljedece sigurnosne napomene.

- Otpojite negativan pol akumulatora! Pritom postujte
sigurnosne napomene proizvodaca vozila.

- Pribusenju rupa pazite da ne ostetite dijelove vozila.

- U rupama s ostrim bridovima upotrebljavajte kabelske
provodnice.

- Kabele zvu¢nika treba radi sigurnosti od smetnji polagati
s dovoljnim razmakom od raspleta kraja kabela.

- Kod neispravne instalacije moze doci do smetnji u elek-
tronickom sustavu vozila ili vasem auto radiju.

Recikliranje i zbrinjavanje
Molimo Vas da za zbrinjavanja proizvoda koristite
sustave vracanja i skupljanja koji vam stoje na ras-
mmm polaganju.

Promjene pridrzane!

USA

Please read these operating instructions before using
the equipment for the first time.

Safety Notes

Please observe the following safety notes during the instal-
lation and connection.

Disconnect the negative terminal of
the battery before carrying out in-
stallation and connection work.

Observe the vehicle manufacturer's
safety instructions (regarding air-
bags, alarm systems, trip comput-
ers, vehicle immobilisers).

Prior to drilling the mounting holes, make sure that no cables
and parts of the vehicle will be damaged.

Leave ample clearance between the cables and other har-
nesses. Use cable glands for holes with sharp edges.

An incorrect installation can result in malfunctions of the
electronic vehicle systems or your car sound system.

Recycling and disposal

hr¢

Please use the return and collection systems avail-
able to dispose of the product.

Subject to changes!
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Einbau - Installation - Montage  Instalacion - Montagem « Montaggio « Inbouw « Montering «
Inmontering « Asennus « Eykatdotaon « Montaj « Montaz « Montaz - Montaz - Beszerelés «
YcraHoBKa « Montare « MoHTax « Ugradnja « Vgradnja - Ugradnja - Installation
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Einbau - Installation - Montage « Instalacion - Montagem « Montaggio « Inbouw « Montering «
Inmontering « Asennus - Eykatdotaon « Montaj « Montaz « Montaz - Montaz - Beszerelés «
YcraHoBKa « Montare « MoHTax « Ugradnja « Vgradnja - Ugradnja - Installation

GTx 462 SC

88mm/3.46" ——
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~— 54mm/2.13" —
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GTx 542 SC
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Einbau - Installation - Montage  Instalacion - Montagem « Montaggio « Inbouw « Montering «
Inmontering « Asennus « Eykatdotaon « Montaj « Montaz « Montaz - Montaz - Beszerelés «
YcraHoBKa « Montare « MoHTax « Ugradnja « Vgradnja - Ugradnja - Installation

GTx572SC
—— 70mm/2.76" —- 140mm/5.51"
\ 126mm/4.96" —
i 55mm/2.17"— 108mm/4.25" ||
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GTx 652 SC
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Einbau - Installation - Montage « Instalacion - Montagem « Montaggio « Inbouw « Montering «
Inmontering « Asennus - Eykatdotaon « Montaj « Montaz « Montaz - Montaz - Beszerelés «
YcraHoBKa « Montare « MoHTax « Ugradnja « Vgradnja - Ugradnja - Installation

GTx 662 SC
t——67mm/2.64"—~
= 56mm/2.20" -~ [-— @157mm/6.18"
N
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GTx 663 SC
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N7/

@165mm/6.50"

I O O 0 7

. @80mm/3.15" —
144mm/5.67"

13
AsToTOBapbl «130»



GTx Series

Einbau - Installation - Montage  Instalacion - Montagem « Montaggio « Inbouw « Montering «
Inmontering « Asennus « Eykatdotaon « Montaj « Montaz « Montaz - Montaz - Beszerelés «
YcraHoBKa « Montare « MoHTax « Ugradnja « Vgradnja - Ugradnja - Installation

GTx 693 SC
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Technische Daten - Technical data - Caractéristiques techniques « Datos técnicos « Dados
técnicos - Dati tecnici-Technische gegevens - Tekniske data - Tekniska data - Tekniset tiedot
Texvika xapaktnpiotikd » Teknik veriler - Dane techniczne - Technické udaje « Technické
udaje « Miiszaki adatok - TexHnueckune xapaktepuctuku - Date tehnice « TexHuYeckv AaHHN «
Tehnicki podaci - Tehni¢ni podatki - Specifikacije  Technical data

Performance GTx 352 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response
Sensitivity

Performance GTx 402 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response
Sensitivity

Performance GTx 462 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response
Sensitivity

Performance GTx 542 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response
Sensitivity

Performance GTx 572 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response

Sensitivity

120 Watt

25 Watt

4 ohms
90-20.000 Hz

90 dB (2.83V/m)

140 Watt

30 Watt

4 ohms
90-20.000 Hz

90 dB (2.83V/m)

160 Watt

35 Watt

4 ohms
80-22.000 Hz

91 dB (2.83 V/m)

180 Watt

40 Watt

4 ohms
70-20.000 Hz

91 dB (2.83V/m)

180 Watt

40 Watt

4 ohms
60-22.000 Hz

91 dB (2.83V/m)

Performance GTx 652 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response
Sensitivity

Performance GTx 662 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response

Sensitivity

Performance GTx 663 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response
Sensitivity

Performance GTx 693 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response
Sensitivity

Performance GTx 803 SC
Peak power handling

RMS power handling
Impedance

Frequency response
Sensitivity

AsToTOBapbl «130»

200 Watt

45 Watt

4 ohms
60-22.000 Hz
92 dB (2.83V/m)

200 Watt

45 Watt

4 ohms
60-22.000 Hz
92 dB (2.83V/m)

220 Watt

50 Watt

4 ohms
40-22.000 Hz

93 dB (2.83V/m)

260 Watt

55 Watt

4 ohms
40-22.000 Hz

92 dB (2.83 V/m)

260 Watt

55 Watt

4 ohms
40-22.000 Hz
92 dB (2.83V/m)

15
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GTx 572 SC
(180mm/7.09" x
126mm/4.96")

GTx 352 SC \
(@82mm/3.23")

GTx 693 SC
(220mm/8.66" x 154mm/6.06")
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GTx 662 SC
GTx 663 SC
(@144mm/5.67")

-

GTx 652 SC
(2128mm/5.04")

GTx 462 SC
(143mm/5.63" x 88mm/3.46")
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